
Οδηγίες Χρήσης / Instructions Manual  
Ελληνικά (GR) – English (EN)  

Σετ Ανδρικής Περιποίησης “12 σε 1” PG-600  
Grooming Kit “12 in 1” PG-600  

ΓΙΑ ΠΕΡΙΣΣΟΤΕΡΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ:         FOR FURTHER INFORMATION:
   Χ. ΜΠΕΝΡΟΥΜΠΗ & ΥΙΟΣ Α.Ε.                H. BENRUBI & FILS S.A.
Αγ. Θωμά 27, 15124, Μαρούσι-Αθήνα            27 Aghiou Thoma str. GR 15124, Maroussi-Athens
 Τηλ. 210 6156400, Fax: 210 6199316 Tel: 00302106156400, Fax: 00302106199316
    e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr                     e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr



   

1 

 

   

 

 Περιεχόμενα / Contents 

 

GR................................Σελίδες 2-12 

EN.................................Pages 13-22 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   

2 

 

   

 

Ευχαριστούμε που επιλέξατε μια συσκευή της γκάμας IZZY. 

Συμβουλές Aσφαλείας 

 

 
• Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης πριν την πρώτη χρήση και 
φυλάξτε τις για μελλοντική αναφορά και στην διάθεση όλων των χρηστών της 
συσκευής. 
• Πριν συνδέσετε τη συσκευή στην πρίζα, ελέγξτε εάν η τάση που 
υποδεικνύεται στην ετικέτα της συσκευής, συμφωνεί με την τάση της κεντρικής 
παροχής στο σπίτι σας. Αν δεν ισχύει κάτι τέτοιο, επικοινωνήστε με ένα από τα 
εξουσιοδοτημένα κέντρα επισκευών ΜΠΕΝΡΟΥΜΠΗ και μην χρησιμοποιείτε 
τη συσκευή. 

Για την αποφυγή τυχόν κινδύνου εγκαύματος, πυρκαγιάς, 
ηλεκτροπληξίας ή τραυματισμού, πάντα ακολουθείτε τις παρακάτω 
οδηγίες: 
• Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή όταν κάνετε μπάνιο. 
• Μην τοποθετείτε τη συσκευή σε μέρος από το οποίο μπορεί να πέσει 
εύκολα ή να τραβηχτεί μέσα σε μπανιέρα ή νιπτήρα. 
• Μην βυθίζετε τη συσκευή και το φορτιστή σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο 
υγρό. 
• Πάντα αποσυνδέετε το καλώδιο του ρεύματος από την πρίζα μετά τη χρήση, 
εκτός αν φορτίζετε τη συσκευή. 
• Ποτέ μην αφήνετε τη συσκευή χωρίς επίβλεψη όταν ο φορτιστής είναι 
συνδεδεμένος στην πρίζα, εκτός αν τη φορτίζετε. 
• Πάντα αποσυνδέετε το καλώδιο του ρεύματος από την πρίζα πριν τον 
καθαρισμό. 
• Διατηρείτε τη συσκευή πάντα στεγνή. 
• Η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από παιδιά ή άτομα με μειωμένες 
σωματικές ή πνευματικές ικανότητες χωρίς επίβλεψη και αν δεν τους έχουν 
δοθεί ακριβείς οδηγίες για τη χρήση της συσκευής από κάποιο άτομο 
υπεύθυνο για της ασφάλειά τους. 
• Ιδιαίτερη προσοχή είναι απαραίτητη όταν χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε 
παιδία ή άτομα με μειωμένες σωματικές ή πνευματικές ικανότητες. 
• Βεβαιωθείτε ότι τα παιδιά δεν χρησιμοποιούν τη συσκευή για παιχνίδι. Για 
την αποφυγή κινδύνου ασφυξίας, τα υλικά συσκευασίας δεν πρέπει να 
χρησιμοποιούνται σαν παιχνίδι. 
• Η συσκευή αυτή προορίζεται αποκλειστικά και μόνο για οικιακή χρήση 
σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης. 
• Ελέγχετε το καλώδιο του ρεύματος συχνά για τυχόν φθορές. Μην 
χρησιμοποιείτε την συσκευή εάν το καλώδιο είναι φθαρμένο ή η πρίζα 
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κατεστραμμένη, εάν η συσκευή δεν λειτουργεί σωστά, εάν η συσκευή έχει 
πέσει κάτω ή αν έχει υποστεί οποιαδήποτε βλάβη. Σε οποιαδήποτε από τις 
παραπάνω περιπτώσεις, μην επιχειρήσετε να ανοίξετε την συσκευή ή να την 
επισκευάσετε μόνοι σας. Απευθυνθείτε σε ένα από τα εξουσιοδοτημένα 
κέντρα επισκευών ΜΠΕΝΡΟΥΜΠΗ για έλεγχο, επισκευή ή αντικατάσταση. 
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Προς αποφυγή τυχόν κινδύνου, ποτέ μην κόβετε το καλώδιο 
του μετασχηματιστή για οποιοδήποτε λόγο. 
• Σε περίπτωση που το καλώδιο του ρεύματος παρουσιάσει φθορά, βλάβη ή 
πιθανή βλάβη, μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή και απευθυνθείτε σε ένα από 
τα εξουσιοδοτημένα κέντρα επισκευών ΜΠΕΝΡΟΥΜΠΗ για έλεγχο, επισκευή 
ή αντικατάσταση. 
• Μην εισάγετε οποιοδήποτε αντικείμενο στα ανοίγματα της συσκευής. 
• Μην χρησιμοποιείτε / μην φορτίζετε τη συσκευή σε εξωτερικό χώρο, ή σε 
χώρους όπου πραγματοποιείται χρήση διαφόρων καθαριστικών, 
εντομοκτόνων κτλ. σε μορφή spray ή σε μέρη όπου πραγματοποιείται 
χορήγηση οξυγόνου. 
• Για την αποφυγή τυχόν τραυματισμού, μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή με 
κομμένες ή χαλασμένες λεπίδες, ή χαλασμένα εξαρτήματα. Βεβαιωθείτε ότι οι 
λεπίδες είναι σωστά ευθυγραμμισμένες πριν τη χρήση. 
• Πάντα απενεργοποιείτε τη συσκευή πιέζοντας το διακόπτη λειτουργίας προς 
τα κάτω, πριν αποσυνδέσετε το καλώδιο του ρεύματος από την πρίζα. 
• Ποτέ μην αφήνετε εκτεθειμένη τη συσκευή σε άμεσο ηλιακό φως ή σε 
θερμοκρασίες πάνω από 60°C. 
• Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε ζώα. Η συσκευή προορίζεται για χρήση 
μόνο σε ανθρώπους. 
• Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή για άλλη από την ενδεδειγμένη ή 
προτεινόμενη από τον κατασκευαστή χρήση. 
• Πάντα τοποθετείτε και αποθηκεύετε τη συσκευή και τα εξαρτήματα της σε 
ξηρό μέρος, χωρίς υγρασία. Μην αποθηκεύετε τη συσκευή σε μέρη με 
θερμοκρασία πάνω από 60°C. 
• Δεν αναλαμβάνουμε καμία ευθύνη για ζημιές που προκλήθηκαν από χρήση 
για άλλους σκοπούς εκτός των αναγραφόμενων στις οδηγίες χρήσεις, κακούς 
χειρισμούς και επιδιορθώσεις που πραγματοποιήθηκαν εκτός των 
εξουσιοδοτημένων κέντρων επισκευών ΜΠΕΝΡΟΥΜΠΗ. 
• Μην χρησιμοποιείτε εξαρτήματα που δεν συνιστώνται από τον 
κατασκευαστή. Μπορεί να προκαλέσουν κίνδυνο στον χρήστη και φθορά 
στην συσκευή. 
• Μην μετακινείτε τη συσκευή τραβώντας την από το καλώδιο του ρεύματος. 
Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο του ρεύματος δεν είναι φρακαρισμένο με 
οποιοδήποτε τρόπο. Μην τυλίγετε το καλώδιο γύρω από το σώμα της 
συσκευής και μην το περιστρέφετε. 
• Μην χρησιμοποιείτε καλώδιο επέκτασης ή μετατροπέα τάσης με αυτή τη 
συσκευή. 
• Ποτέ μην αποσυνδέετε τη συσκευή από το ρεύμα τραβώντας την από το 
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καλώδιο. Αποσυνδέστε τη τραβώντας πάντα από το φις. 
• Σε περίπτωση που η συσκευή πέσει μέσα σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο 
υγρό: 
- Βγάλτε αμέσως το καλώδιο του ρεύματος από την πρίζα. 
- Μην βάλετε τα χέρια σας στο υγρό. 
- Επικοινωνήστε με ένα από τα εξουσιοδοτημένα κέντρα επισκευών 
ΜΠΕΝΡΟΥΜΠΗ και μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή. 
Προσοχή: Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή σας δεν βρέχεται. 
• Μην χρησιμοποιείτε διαβρωτικά, στιλβωτικά και λειαντικά απορρυπαντικά ή 
σκληρές βούρτσες καθώς μπορούν να χαράξουν και να προκαλέσουν ζημιά 
στην συσκευή. 
• Πάντα βγάζετε το καλώδιο του ρεύματος από την πρίζα: 
  - Σε περίπτωση δυσλειτουργίας 
  - Αμέσως μετά τη χρήση και εφόσον δεν επιθυμείτε την επαναφόρτιση. 
  - Σε περίπτωση που δεν χρησιμοποιείτε τη συσκευή για μεγάλο χρονικό 
  διάστημα. 
  - Πριν οποιαδήποτε διαδικασία καθαρισμού 
• Πάντα αφαιρείτε το καλώδιο του φορτιστή από το κυρίως σώμα της 
συσκευής πριν την αποθήκευση. 
• Για την αποφυγή τυχόν κινδύνου μην επιχειρείτε να επιδιορθώσετε τη 
συσκευή ή το καλώδιο ρεύματος μόνοι σας σε καμία περίπτωση. 
Οποιοδήποτε λάθος στη σύνδεση ακυρώνει την εγγύηση. 
• Κάθε επισκευή από μη εξουσιοδοτημένο τεχνικό των κέντρων Service 
ΜΠΕΝΡΟΥΜΠΗ ΑΚΥΡΩΝΕΙ ΤΗΝ ΕΓΓΥΗΣΗ.  
• Για την ασφάλειά σας, η συσκευή αυτή συμμορφώνεται σύμφωνα με τα 
ισχύοντα πρότυπα, τους κανόνες ασφάλειας και τις οδηγίες (περί Χαμηλής 
Τάσης, Ηλεκτρομαγνητικής Συμβατότητας, Προστασίας του περιβάλλοντος, 
κλπ). 
 
 
ΦΥΛΑΞΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ 
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Τα Μέρη της Συσκευής 

 

 

 

 

 
1. Διακόπτης On/off 
2. Κεφαλή μικρο-κοπτικής ιδανική για το φινίρισμα ίσιων και καμπύλων γραμμών σε 
μούσι/μουστάκι 
3. Λυχνία ένδειξης φόρτισης 
4. Μικρός οδηγός κοπής 
5. Φορτιστής 
6. Βουρτσάκι καθαρισμού 
7. Λάδι λίπανσης 
8. Χτένα 
9. Κυκλική κοπτική κεφαλή για περιποίηση μύτης, αυτιών και φρυδιών 
10. Κοπτική κεφαλή ακριβείας για τέλειο φινίρισμα 
11. Οδηγός κοπτικής σώματος 
12. Κοπτική σώματος 
13. Μικρο-ξυριστική κεφαλή για ξύρισμα και φινίρισμα ακριβείας 
14. Μεγάλος οδηγός κοπής 
15. Βάση αποθήκευσης 
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Τεχνικά Χαρακτηριστικά 

 
Φορτιστής: 
 Ισχύς που απορροφάει: AC100-240V 50/60Hz 
  Ισχύς που αποδίδει:DC 5V 500mA 

Αδιάβροχο IPX5 
Μοτέρ: 3.7V d. c. 
Χρόνος φόρτισης: 2,5-3 ώρες 
Μπαταρία: 600mAh ×1 (μπαταρία λιθίου) 
Χρόνος λειτουργίας σε πλήρη φόρτιση: 50-60 λεπτά. 
 
 

Πριν την Πρώτη Χρήση 

Φόρτιση της Συσκευής 

 
Προτού χρησιμοποιήσετε τη συσκευή για πρώτη φορά φορτίστε τη για 14-16 ώρες. 

- Βεβαιωθείτε οτι η συσκευή είναι κλειστή. 
- Συνδέστε τον φορτιστή στο προϊόν και βάλτε τον στην πρίζα. Η λυχνία φόρτισης θα ανάψει. 
- Μην υπερφορτίζετε τη συσκευή.  
- Εάν το προϊόν δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα (2-3 μήνες) 
βγάλτε το από την πρίζα και αποθηκεύστε το. Επαναφορτίστε πλήρως τη συσκευή όταν 
θελήσετε να τη χρησιμοποιήσετε και πάλι. 
- Για να διατηρήσετε τη ζωή της μπαταρίας περισσότερο αφήστε την να αποφορτιστεί πλήρως 
κάθε έξι μήνες και επαναφορτίστε την για 14-16 ώρες. 
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Πριν τη Χρήση 

 
Χτενίζετε πάντοτε τα γένια ή το μουστάκι σας με μία χτένα προτού ξεκινήσετε το κούρεμα. 

 

 

 



   

8 

 

   

 

Τοποθέτηση και Αφαίρεση των Οδηγών 

 
- Έχοντας τη λεπίδα στραμμένη μακριά από εσάς, σύρετε τον οδηγό κοπής στο επάνω μέρος 

της κοπτικής κεφαλής ακριβείας, έως ότου ακουστεί το χαρακτηριστικό “κλικ”. 

- Έχοντας τη λεπίδα στραμμένη μακριά από εσάς πιέστε προσεκτικά τον οδηγό κοπής μακριά 
από τη λεπίδα της κεφαλής. 
 
 

Πίνακας 1. Κεφαλή μικρο-κοπτικής 

 

Ρύθμιση Υπόλοιπο μήκους τρίχας (mm) 

1 4 

2 4,5 

3 5 

4 5,5 

 

Πίνακας 2. Κοπτική κεφαλή ακριβείας 

 

Ρύθμιση Υπόλοιπο μήκους τρίχας (mm) 

1 12 

2 13,5 

3 15 

4 16,5 

5 18 

 

Πίνακας 3. Κοπτική σώματος 

 

Ρύθμιση Υπόλοιπο μήκους τρίχας (mm) 

1 3 

2 6 

3 9 
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Χρησιμοποιώντας τη Μικροξυριστική Κεφαλή (Διάγραμμα 1) 

 
- Τοποθετήστε τη Μικροξυριστική Κεφαλή 

- Κρατήστε τη συσκευή έτσι ώστε η Μικροξυριστική Κεφαλή να ακουμπάει απαλά το πρόσωπό 
σας με κλίση 45°. 
- Κάνετε μικρές, καλά ελεγχόμενες κινήσεις για να ξυρίσετε το μούσι ή το μουστάκι σας. 
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Η Μικροξυριστική Κεφαλή σχεδιάστηκε για να ξυρίζετε τις λεπτομερείς περιοχές 
γύρω από το μούσι/μουστάκι/φαβορίτες. Δεν είναι σχεδιασμένη για το ξύρισμα ολόκληρου του 
προσώπου. Για λεπτομερές ξύρισμα παρακαλούμε χρησιμοποιήστε μία ηλεκτρική ξυριστική 
μηχανή. 
 

 

Ξυρίζοντας τις Άκρες των Φαβοριτών (Διάγραμμα 2) 

 
- Κρατήστε τη συσκευή με την Κοπτική Κεφαλή Ακριβείας να κοιτάζει προς τα εσάς. 

- Ξεκινήστε με την άκρη της φαβορίτας και με τις λεπίδες της ξυριστικής ελαφρώς κόντρα στο 
δέρμα σας. Κάνετε κινήσεις προς την άκρη της γραμμής της φαβορίτας για να ξυρίσετε τις 
περιοχές που επιθυμείτε. 
 

 

Ξυρίζοντας τον Αυχένα (Διάγραμμα 3 και Διάγραμμα 4) 

 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Θα χρειαστείτε έναν καθρέφτη χειρός, εάν ξυρίζετε αυτήν την περιοχή μόνος σας. 

- Προτού ξεκινήσετε τοποθετήστε την Κοπτική Κεφαλή Ακριβείας και κατόπιν τοποθετήστε 
Κεφαλή Μικρο-κοπτικής. 
- Χρησιμοποιήστε τα δάχτυλά σας για να ανασηκώσετε τις τρίχες του αυχένα. Ο δείκτης σας θα 
πρέπει να καλύπτει τις ρίζες των τριχών που ανασηκώνετε, ώστε να αποφύγετε τυχαία 
κοπή από τη συσκευή. 
- Χρησιμοποιώντας το άλλο σας χέρι κρατήστε τη συσκευή στη βάση του αυχένα σας με την 
μονάδα κοπής να κοιτάζει προς τα επάνω και κινήστε τη συσκευή προς τα πάνω στον αυχένα 
σας, έως ότου ακουμπήσει το δάχτυλό σας το οποίο καλύπτει τις ρίζες των τριχών στη βάση 
του κεφαλιού σας. 
- Βεβαιωθείτε οτι κινείτε τη συσκευή αργά όταν πραγματοποιείτε αυτή τη λειτουργία και οτι 
διατηρείτε τις ρίζες των τριχών στη βάση του κεφαλιού σας μακριά από τη συσκευή. 
 

 

Αφαίρεση Τριχών από τη Μύτη και το Αυτί (Διάγραμμα 5 και Διάγραμμα 6) 

 
- Τοποθετήστε την Κυκλική Κεφαλή. 
- Εισάγετε τη συσκευή απαλά στο ρουθούνι ή στο αυτί σας. 
- Μετακινήστε τη συσκευή απαλά μέσα και έξω από το ρουθούνι ή το αυτί, ενώ ταυτόχρονα 
κάνετε κυκλικές κινήσεις. 
- Αποφύγετε να εισάγετε τη συσκευή στο ρουθούνι ή το αυτί σας σε βάθος ανώτερο των 6χιλ. 
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Αφαίρεση Τριχών από τα Φρύδια (Διάγραμμα 7) 

 
- Τοποθετήστε την Κυκλική Κεφαλή. 
- Οδηγήστε την κεφαλή απαλά ώστε να κόψει τις ανεπιθύμητες τρίχες κατά μήκος της γραμμής 
του φρυδιού ή εκείνες που προεξέχουν από το ίδιο το φρύδι. 
- Για να αφαιρέσετε εντελώς τις τρίχες ακουμπήστε τη μηχανή επάνω στο δέρμα και  
μετακινήστε τη προς την επιθυμητή περιοχή. 
- Κάνετε αργές και καλά ελεγχόμενες κινήσεις. 

 

Χρησιμοποιώντας την Κοπτική Σώματος (Διάγραμμα 8) 

 
- Τοποθετήστε την Κοπτική Σώματος. 
- Κρατήστε τη συσκευή με τρόπο η Κοπτική Σώματος να ακουμπά απαλά το σώμα σας. 
- Χρησιμοποιείστε μικρές, σταθερές κινήσεις για να ξυρίσετε το σώμα σας. Χρησιμοποιείστε το 
άλλο σας χέρι για να ξύσετε το δέρμα. Με αυτό τον τρόπο οι τρίχες ανασηκώνονται, 
διευκολύνοντας το ξύρισμα. 

 
 

Τοποθετώντας και Αφαιρώντας το Εξάρτημα της Χτένας 

 
ΠΡΟΣΟΧΗ: Σιγουρευτείτε πάντοτε οτι η συσκευή είναι σβηστή προτού αλλάξετε οποιοδήποτε 

εξάρτημα. 

- Για να αφαιρέσετε το εξάρτημα κρατήστε τη συσκευή με το ένα χέρι και στρέψτε την κεφαλή 
της συσκευής δεξιόστροφα με το άλλο. 
- Για να τοποθετήσετε το εξάρτημα κρατήστε τη συσκευή με το ένα χέρι και στρέψτε την κεφαλή 
της συσκευής αριστερόστροφα με το άλλο. 
 
 
 

Συμβουλές για Καλύτερα Αποτελέσματα 

 
Αφαιρέστε το εξάρτημα της χτένας εάν πρόκειται να κουρέψετε λεπτομέρειες όπως οι 
φαβορίτες, ο αυχένας κλπ. 

 
 

Φροντίδα και Καθαρισμός της Συσκευής 

 
Μετά από κάθε χρήση: 

- Σβήστε τη μηχανή. 
- Βουρτσίστε τα υπολείμματα από τρίχες, ξεπλύνετε με χλιαρό νερό τη χτένα του οδηγού και 
τη λεπίδα. 
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Προσοχή: 

- Το εξάρτημα της χτένας και η λεπίδα μπορούν να αφαιρεθούν από τη συσκευή για να 
πλυθούν. 
- Ο καθαρισμός θα πρέπει να γίνεται μόνο με απαλό βουρτσάκι, όπως αυτό που παρέχεται στη 
συσκευασία της συσκευής σας. 
- Χρησιμοποιήστε για τις λεπίδες το λάδι λίπανσης που παρέχεται στη συσκευασία. 
- Μην χρησιμοποιείτε σκληρά ή διαβρωτικά καθαριστικά για τον καθαρισμό του σώματος της 
συσκευής και τις λεπίδες. 
 
 

Αποθήκευση 

 
Μην τυλίγετε το καλώδιο του φορτιστή γύρω από τη συσκευή. 
 
 
 

Αφαίρεση της Μπαταρίας 

 
Προσοχή: Ανακυκλώνετε πάντοτε ή απορρίπτετε κατάλληλα τις μπαταρίες. 

- Βγάλτε το φις της συσκευής από την πρίζα για να αποφύγετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας. 
- Αφαιρέστε το πίσω κάλυμμα της συσκευής με ένα κατσαβίδι για να εντοπίσετε τις μπαταρίες. 
- Με ένα κόφτη πιάστε το καλώδιο που οδηγεί στις μπαταρίες. 
- Αφαιρέστε τις μπαταρίες από το προϊόν και ανακυκλώστε τις καταλλήλως. 
 
Προσοχή: Μην καίτε ή κόβετε τις μπαταρίες, καθώς μπορεί να προκληθεί έκλυση τοξικών 
υλικών. Μην προκαλείτε βραχυκύκλωμα, καθώς μπορεί να προκληθούν εγκαύματα. 
 
 
 

Ασφαλής Aπόρριψη της Συσκευής 

 

 
• Τα σήματα που εμφανίζονται πάνω στο προϊόν ή στα εγχειρίδια που το συνοδεύουν  
υποδεικνύουν ότι δε θα πρέπει να ρίπτεται μαζί με τα υπόλοιπα οικιακά απορρίμματα μετά το 
τέλος του κύκλου ζωής του. Προκειμένου να αποφευχθούν ενδεχόμενες βλαβερές συνέπειες 
στο περιβάλλον, ή την υγεία εξαιτίας της ανεξέλεγκτης διάθεσης απορριμμάτων, σας 
παρακαλούμε να το διαχωρίσετε από άλλους τύπους απορριμμάτων και να το ανακυκλώσετε 
ώστε να βοηθήσετε στη βιώσιμη επαναχρησιμοποίηση των υλικών πόρων. 

• Οι οικιακοί χρήστες θα πρέπει να έρθουν σε επικοινωνία είτε με τον πωλητή από όπου 
αγόρασαν το προϊόν είτε τις κατά τόπου υπηρεσίες προκειμένου να πληροφορηθούν τις 
λεπτομέρειες σχετικά με τον τόπο και τον τρόπο με τον οποίο μπορούν να δώσουν αυτό το 
προϊόν για ασφαλή προς το περιβάλλον ανακύκλωση. Το προϊόν αυτό δε θα πρέπει να 
αναμιγνύεται με άλλα συνηθισμένα απορρίμματα προς διάθεση. 
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Εγγύηση 

 

• Η εταιρία ΜΠΕΝΡΟΥΜΠΗ εγγυάται τα προϊόντα της για οποιαδήποτε ελάττωμα κατασκευής ή 
υλικών για δύο (2) έτη από την ημερομηνία αγοράς ή παράδοσης με την προσκόμιση της 
απόδειξης αγοράς. Εάν το προϊόν που έχετε αγοράσει, παρουσιάσει ελάττωμα κατασκευής ή 
υλικών, απευθυνθείτε στο κατάστημα αγοράς ή σε εξουσιοδοτημένο Κέντρο Service 
ΜΠΕΝΡΟΥΜΠΗ. Για την ενημέρωσή σας σχετικά με το πλησιέστερο εξουσιοδοτημένο Κέντρο 
Service ΜΠΕΝΡΟΥΜΠΗ, επισκεφθείτε τη ιστοσελίδα μας www.benrubi.gr. Είναι στην 
αποκλειστική κρίση της ΜΠΕΝΡΟΥΜΠΗ η αντικατάσταση αντί επιδιόρθωσης του ελαττωματικού 
προϊόντος. 
 
• Η εγγύηση δεν καλύπτει ελαττώματα που θα προκύψουν από φυσιολογική φθορά, σπάσιμο, 
λανθασμένη εγκατάσταση ή συντήρηση του προϊόντος, κακό χειρισμό, αντικανονικές συνθήκες 
λειτουργίας, μη εφαρμογή των οδηγιών χρήσης, μετατροπή ή επισκευή του προϊόντος από μη 
εξουσιοδοτημένο τεχνικό που δεν ανήκει στα Κέντρα Service ΜΠΕΝΡΟΥΜΠΗ. 
 
Επίσης, η εγγύηση δεν καλύπτει τα παρακάτω ενδεικτικά αναφερόμενα: 

 Σημάδια, αποχρωματισμό ή γρατζουνιές. 

 Καψίματα εξαιτίας έκθεσης σε φωτιά ή φλόγα. 

 Βλάβη από θερμικό σοκ (απότομη αλλαγή θερμοκρασίας ή τάσης). 

 

ΓΙΑ ΠΕΡΙΣΣOΤΕΡΕΣ ΠΛΗΡOΦOΡΙΕΣ: 

 

X. MΠΕΝΡΟΥΜΠΗ & ΥΙΟΣ A.E. 

Αγ. Θωμά 27, 15124, Μαρoύσι - Αθήνα 

Τηλ.: 210 6156400 

Fax: 210 6199316 

e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.benrubi.gr/
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Safety Interlocks 

 

 
These instructions contain important instructions for your safety and proper 
use of your appliance. 

Before using the product, carefully read the instruction for use which 
provide important information regarding safety during installation, use 
and maintenance of the product. Keep these instructions in a safe place 
for future reference. 
 
• Before connecting the appliance to the power supply, check that the voltage 
indicated on the data plate of the charger corresponds to that of the voltage 
mains in your house. If this is not the case, contact an authorized BENRUBI 
Service Center and do not use the appliance. 
To reduce the risk of electric shock: 
• Do not reach to grab the appliance if it has fallen into water. Unplug it 
immediately and contact an authorized Benrubi Service Center. 
• Do not use the appliance while bathing or in a sink. 
WARNING: Do not use this appliance near bathrooms, showers, basins of 
other vessels containing water where it may get wet. 
• Do not place or store the groomer where it can fall or be pulled into a tub or 
sink. 
Do not place in or drop into water or other liquid. 
• Always unplug this Groomer from the electrical outlet immediately after 
using, except when it is (re)charging. 
• Do not leave the appliance unattended when it is plugged in, except when 
charging. 
• Always unplug the appliance before cleaning. 
WARNING: To reduce the risk of burns, fire, electric shock or injury to 
persons. 
• Keep the appliance dry at all times. 
• This appliance is not intended for use by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. 
• Close supervision is necessary when this appliance is used by, on, or near 
children or persons with special needs or certain disabilities. 
• Ensure that children do not play with this appliance. The packaging 
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materials should not be used as toys. 
• Using this groomer for its intended household use as described in this 
manual. 
• Never operate this groomer if it has a damaged cord or plug, if it is not 
working properly, if it has been dropped damaged, or dropped into water. 
Return the groomer to an authorized Benrubi Service Center for 
examination, repair or replacement. 
Important: Do not cut the power cord of the charger at any case! 
• Do not operate or place the appliance on or near any heated surfaces or 
where is may get wet. 
• Never drop or insert any object into any opening. 
• Do not operate, charge or plug in groomer outdoors or where aerosol 
(spray) products are being used or where oxygen is being using 
administered. 
• Do not use this groomer with a damaged or broken cutter, cutting unit, or 
shaving foils injury may occur. Always ensure that the blades are aligned 
properly. 
• Always attach plug to groomer first, then to outlet. To disconnect, turn the 
power switch downwards to “OFF” position and then remove the plug from 
outlet. 
• To prevent possible damage to the cord, do not wrap cord around the 
groomer. 
• Never expose the groomer in direct sunlight or store at a temperature above 
60°C. 
• This groomer is for use on human hair only. Do not use this groomer for any 
other purpose. 
• Always store your groomer, attachments and power plug in a moisture-free 
area. Make sure the cord is disconnected from the groomer. 
• Check the condition of the power supply cable regularly. Do not use the 
appliance if the cable or plug is damaged; if the appliance does not work 
properly; after it has been dropped or damaged in any way. In such cases, do 
not open the appliance and do not attempt to repair it yourself and contact 
and authorized BENRUBI Service Center for examination, repair or 
replacement. 
• Always remove the mains plug from the wall socket outlet: 
  - If a disturbance occurs 
  - After use and if no recharge is needed 
  - If the appliance is out of use for a prolonged period of time 
  - Before cleaning 
  - Before removing and inserting the accessories 
• No liability is accepted for any damage resulting from use for other 
purposes than those indicated in the instructions for use, faulty operation and 
repairs made from unauthorized technicians. Guarantee services are 
excluded in such cases. 
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• Any false connection cancels the guarantee. Do not make any modifications 
to the appliance or its connection cord. Repairs must only be carried out by 
an authorized Benrubi Service Center. Improper repair may result in a 
considerable risk of injury to the user. 
• Any repairs made by a non-authorized BENRUBI Service Centre CANCEL 
THE GUARANTEE. 
IMPORTANT: The instructions for appliances incorporating a battery that 
contains materials that are hazardous to the environment shall give details on 
how to remove the battery and shall state that: 
  - The battery must be removed from the appliance before it is scrapped; 
  - The appliance must be disconnected from the supply mains when    
  removing the battery; 
  - The battery is to be disposed of safely. 
IMPORTANT: The power plug contains a transformer. Do not cut off the 
power plug to replace it with another plug as his will cause a hazardous 
condition. 
• Always remove the power cord of the charger from the main body before 
storing the appliance. 
• For your safety, this appliance conforms to the applicable standards, 
regulations and Low Voltage, Electromagnetic Compatibility, Environmental 
etc. directives. 
 
SAVE THESE INSTRUCTIONS 
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Product Specifications 

Power Adaptor: 
   Input: AC100-240V 50/60Hz 
   Output:DC 5V 500mA 
Wateproof IPX5 
Motor Voltage: 3.7V d. c. 
Charging Time: 2.5-3hours 
Battery Capacity: 600mAh ×1(lithium battery) 
Working Time: 50-60 minutes 
 
 

Parts of the Appliance 

 

 

1. On/off switch 
2. Precision trimmer attachment 
3. Charging indicator light 
4. Small cutting guide 
5. Charging adaptor 
6. Cleaning brush 
7. Lubricating Oil 
8. Comb 
9. Nose & ear trimmer attachment 
10. Full size trimmer attachment 
11. Body trimmer guide 
12. Body hair trimmer 
13. Micro shaver attachment 
14. Big cutting guide 
15. Storage base 
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Getting Started – Charging Your Personal Groomer 

 
Before using your personal groomer for the first time, charge for 14-16 hours. 
- Ensure the product is switched off. 
- Connect the charging adaptor to the product and then to the mains. The charging indicator 
will light up. 
Your personal groomer cannot be overcharged. However ,if the product is not going to be used 
for an extended period time (2-3 months). Unplug it from the mains and store. Fully recharge 
your personal groomer when you would like to use it again. 
To preserve the life of your batteries. Let them run out every six months then recharge for 14-16 
hours. 
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How to Use – Before You Begin 

 
Always comb your beard or moustache with a fine comb before you start trimming. 

 

Attaching and Removing the Guide Combs 

 
- With the trimmer blade facing away from you slide the guide comb on top of the full size 
trimmer attachment and click into position. 
- With the trimmer blade facing away from you, carefully push the guide comb away from the 
trimmer blade. 

 

Table 1. Precision Trimmer 

 

Setting Remaining Hair Length (mm) 

1 4 

2 4,5 

3 5 

4 5,5 

 

Table 2. Full Size Trimmer 

 

Setting Remaining Hair Length (mm) 

1 12 

2 13,5 

3 15 

4 16,5 

5 18 

 

Table 3. Body Hair Trimmer 

 

Setting Remaining Hair Length (mm) 

1 3 

2 6 

3 9 
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Using the Miniscreen Shaver (Diagram 1) 

 
- Attach the mini Screen shaver. 
- Hold the groomer so the Mini Screen gently touches your face in a 45 degree angle. 
- Use short,well-controlled movements to shaver around your beard or moustache. 

NOTE: The Mini Screen shaver was designed to shave the detail areas around your 
beard/moustache/sideburns. It was not designed to shave your entire face. For a close 
comfortable shave, guaranteed, use one of electric shavers. 
 
 

Trimming Edge of Sideburns (Diagram 2) 

 
- Hold the personal groomer with full size trimmer attachment facing you. 
- Start with edge of sideburn, and with the trimmer blades resting lightly against your skin. Use 
motions towards edge of sideburn line to trim to desired locations in facial area. 

 

Trimming the Nape of Your Neck (Diagrams 3 and 4) 

 
Note: You will need a hand mirror for this operation if performing it alone. 

- Before you begin, attach the full size trimmer attachment .Then attached to the precision 
trimmer attachment. 
- Use your fingers to lift the hair at the base of your head up off the neck. Your index finger 
should be covering the roots of the hairs you are lifting to prevent accidental removal by 
the personal groomer. 
- Using your other hand, hold the personal groomer to the base of your neck with the cutting 
unit facing up, and move the personal groomer up the length of the neck until it touches 
your finger covering the hair roots at the base of your head. 
- Be sure to move the unit slowly when performing this operation and to keep the hair roots at 
the base of your head out of the way of the trimmer. 
 
 

To Remove Hair From Nose and Ear (Diagrams 5 and 6) 

 
- Attach the nose trimmer attachment. 
- Insert the personal groomer gently into nostril or ear. 
- Gently move the groomer in and out of the nostril or ear and at the same time rotate. 
- Avoid inserting the cutting unit more than 6mm into your nostril or ear. 

 

To Remove Hair From Eyebrows (Diagram 7) 

 

- Attach the nose trimmer attachment 
- Gently guide cutting unit to stray, unwanted hairs along the eyebrow line or protruding from 
the eyebrow itself. 
- To remove the hairs completely lower onto the skin and move over desired area. 
- Use slow and well-controlled movements. 
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Using the Body Hair Trimmer (Diagram 8) 

 
- Attach the body hair trimmer. 

- Hold the groomer so the body trimmer gently touches your body. 
- Use short, well-controlled movements to shave around your body. Use your free hand to 
scratch your skin. This encourages the hair to stand upright, making it easier to shave. 

 

Attaching and Removing the Trimmer Comb Attachment 

 
NOTE: Always ensure the personal groomer is switched off before changing any attachments. 

- To remove, hold the personal groomer with one hand and turn the trimmer head 
anticlockwise with the other. 
- To attach, hold the personal groomer with one hand and turn the trimmer head clockwise with 
the other. 
 
 

Tips for Better Results 

 
Remove trimmer comb attachment if you are : defining hairline edges such as sideburns, 
trimming the nape of your neck, trimming your beard line on front of neck . 

 

Cleaning and Maintenance 

 
After each use: 

- Turn the personal groomer off. 
- Gently brush the remaining hairs away / rinse under warm water from the guide comb and 
trimmer blade. 
Caution: 

- the guide comb attachment & trimmer blade may be removed from the product for cleaning. 
- Cleaning should only be done with a soft brush, such as the brush supplied with the product. 
- Use the light-grade oil supplied or sewing machine oil on the blades. 
- Do not use harsh or corrosive cleaners on the units or their blades. 

 

 

Storage 

 
Do not wrap the cord of the charging adaptor around the appliance. 
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Battery Removal 

 
NOTE: Always recycle or properly dispose of batteries according to Local and State 

requirements. 
1. Unplug groomer from outlet to avoid risk of electrical shock. 
2. Remove rear groomer cover by first prying the rubber panel from the product with a flat 
head screwdriver. 
3. Next, pry the back panel from the product with a flat head screwdriver. This will expose the 
batteries. 
4. With wire cutters, clip the wires leading to the batteries. 
5. Remove the batteries from the product .Contact your local authorities for proper disposal. 
 
CAUTION: THESE BATTERIES MUST BE RECYCLED OR DISPOSED OF IN 

ACCORDANCE WITH STATE AND LOCAL REGULATIONS. 

Do not burn or mutilate, as they may burst or release toxic materials. Do not short-circuit, as 
this may cause burns. 

 
 

 

Safe Appliance Disposal 

 

 

• This product should not be disposed with other household wastes at the end of its working life. 
To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, 
please separate it from other types of waste and recycle it responsibly to promote the 
sustainable reuse of material resources. 

• Household users should contact either the retailers where they purchased this product, or 
their local government office, for details of where and how they can take this item for 
environmental safe recycling. This product should not be mixed with other commercial wastes 
for disposal. 
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Guarantee & Customer Service 

 

• BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective 
materials for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting 
purchase receipt. If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail 
location you have purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find 
the nearest authorized BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the 
discretion of BENRUBI Company to replace or repair the defective product. 
 
• The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, improper 
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to 
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician 
who does not belong to the BENRUBI Service Centers. 
 
Also, the warranty does not cover the following indicative factors: 
• Stains, discoloration or scratches. 
• Burns due to exposure to heat or flame. 
• Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage). 

 

FOR MORE INFORMATION CONTACT: 

H. BENRUBI & FILS SA 

27 Aghiou Thoma str, GR15124 

Maroussi - Athens 

Tel.: 210 6156400, Fax: 210 6199316 

e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr 

  

 

http://www.benrubi.gr/

